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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY 

pro dodávky zboží do České republiky a zahraničí 

společnosti agriKomp Bohemia s.r.o.  
IČ 27676030, sídlem Ostopovická 756/10, 664 47 Střelice 

účinné od 1. 10. 2026 

Tyto všeobecné obchodní podmínky (dále jen „VOP“) upravují smluvní vztahy mezi společností 
agriKomp Bohemia s.r.o. jako prodávajícím (dále jen „Prodávající“) a jejími zákazníky (dále jen 
„Kupující“) a použijí se výhradně na smluvní vztahy mezi podnikateli vznikající v souvislosti s jejich 
podnikatelskou činností. 
 
I.   Smlouva a obchodní podmínky 

1. Tyto VOP jsou součástí každé kupní smlouvy, jestliže na ně Prodávající odkázal v nabídce, potvrzení 
objednávky, rámcové smlouvě nebo jiném dokumentu směřujícím k uzavření smlouvy a umožnil 
Kupujícímu se s nimi před uzavřením smlouvy seznámit. 

2. Odchylná ujednání ve smlouvě nebo v nabídce Prodávajícího mají přednost před těmito VOP. 
Obchodní podmínky Kupujícího, jeho nákupní podmínky ani jiné jednostranné dokumenty Kupujícího 
se nepoužijí, ledaže je Prodávající výslovně písemně přijal. 

3. Není-li v nabídce uvedeno jinak, nabídka Prodávajícího je závazná po dobu v ní uvedenou. Smlouva 
vzniká písemným přijetím nabídky Kupujícím, písemným potvrzením objednávky Prodávajícím nebo 
podpisem smlouvy oběma stranami. Jakékoliv změny, výhrady či odchylky Kupujícího vyžadují 
výslovné písemné přijetí Prodávajícím. 

II.   Zboží, podklady a změny 

4. Rozsah, množství, provedení a vlastnosti zboží se řídí smlouvou, nabídkou a technickou specifikací 
výslovně odsouhlasenou Prodávajícím. Katalogové údaje, výkresy, fotografie a jiné obecné podklady 
jsou závazné jen tehdy, byly-li jako závazné výslovně označeny. Prodávající je oprávněn provést 
nepodstatné konstrukční, materiálové nebo vzhledové změny zboží, pokud tím nedojde ke zhoršení 
sjednané funkčnosti, jakosti, bezpečnosti ani použitelnosti zboží. 

5. Prodávající neodpovídá za vady nebo škody způsobené nesprávnými, neúplnými či opožděně 
předanými podklady, výkresy, specifikacemi nebo pokyny Kupujícího; není povinen jejich správnost 
ověřovat, není-li sjednáno jinak. 

6. Požaduje-li Kupující po uzavření smlouvy změnu, je Prodávající oprávněn přiměřeně upravit cenu, 
termín dodání a další podmínky a vyúčtovat již vzniklé náklady. 

III. Cena a platební podmínky 

7. Ceny jsou bez DPH a jiných daní, není-li výslovně uvedeno jinak. Rozsah dopravy, balení, pojištění, 
cel, poplatků, montáže a dalších vedlejších nákladů se řídí sjednanou dodací doložkou a nabídkou 
Prodávajícího. 

8. Platební podmínky jsou uvedeny v nabídce nebo smlouvě. Není-li sjednáno jinak, faktury jsou 
splatné do 14 dnů ode dne vystavení a mohou být doručovány elektronicky. Platba je provedena 
připsáním celé částky na účet Prodávajícího. 

9. Je-li Kupující v prodlení s úhradou, náleží Prodávajícímu zákonný úrok z prodlení a další nároky 
podle rozhodného práva. Prodávající je současně oprávněn pozastavit další plnění a požadovat 
předem úhradu, zálohu nebo jiné přiměřené zajištění. Totéž platí, vyjdou-li po uzavření smlouvy 
najevo okolnosti, které důvodně vyvolávají pochybnosti o schopnosti Kupujícího řádně a včas splnit 
své platební povinnosti. Neposkytne-li Kupující požadovanou platbu nebo přiměřené zajištění ani v 
dodatečné lhůtě stanovené Prodávajícím, je Prodávající oprávněn od dosud nesplněné části 
smlouvy odstoupit. 

10. Kupující není oprávněn jednostranně započíst své pohledávky vůči Prodávajícímu ani zadržet platbu 
či její část z důvodu svých tvrzených nároků vůči Prodávajícímu, ledaže byly Prodávajícím písemně 
uznány nebo pravomocně přiznány. 

IV. Dodání a přechod nebezpečí 

11. Prodávající je oprávněn uskutečnit plnění v přiměřených dílčích dodávkách, lze-li jejich převzetí po 
Kupujícím rozumně požadovat. Každou dílčí dodávku je Prodávající oprávněn samostatně 
vyúčtovat. 

12. Dodací podmínka a místo dodání jsou určeny v nabídce nebo smlouvě. Není-li v nabídce 
Prodávajícího výslovně uvedeno jinak, řídí se dodání zboží dodací podmínkou EXW provozovna 
Prodávajícího (Ostopovická 756/10, Střelice), Incoterms® 2020. Je-li v nabídce Prodávajícího 
uvedena jiná dodací podmínka, má tato podmínka přednost před úpravou obsaženou v těchto VOP. 
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13. Kupující je povinen zboží řádně a včas převzít. Nepřevezme-li je nebo neposkytne-li potřebnou 
součinnost, je Prodávající oprávněn zboží uskladnit na náklady a nebezpečí Kupujícího a vyúčtovat 
účelně vzniklé náklady. 

V. Termíny dodání a překážky plnění 

14. Termín dodání je závazný pouze tehdy, je-li tak výslovně označen. Není-li sjednáno jinak, dodací 
lhůta začíná běžet až po uzavření smlouvy, vyjasnění technických podmínek, přijetí sjednané zálohy 
a poskytnutí potřebné součinnosti Kupujícím. 

15. Termín dodání se přiměřeně prodlužuje o dobu trvání překážek mimo přiměřenou kontrolu 
Prodávajícího a dobu potřebnou k obnovení plnění, zejména při výpadku výrobce nebo 
subdodavatele, nedostatku materiálu či dopravy, poruše provozu, kybernetickém incidentu, stávce, 
válce, sankci, embargu, zásahu orgánu veřejné moci nebo jiné události vyšší moci. 

16. Trvá-li taková překážka déle než 60 dnů nebo nelze-li rozumně očekávat obnovení plnění, může 
každá strana od dosud nesplněné části smlouvy odstoupit. Kupující uhradí plnění již poskytnuté a 
účelně vynaložené nevratné náklady. 

VI. Kontrola zboží a práva z vadného plnění 

17. Kupující je povinen zboží co nejdříve po převzetí prohlédnout. Zjevné vady, rozdíly v množství a 
přepravní poškození uvede do dodacího nebo přepravního dokladu a současně oznámí 
Prodávajícímu bez zbytečného odkladu, nejpozději do 7 dnů od převzetí. Skryté vady oznámí bez 
zbytečného odkladu po jejich zjištění, nejpozději však do 12 měsíců ode dne přechodu nebezpečí 
škody na zboží. K později oznámeným vadám se nepřihlíží, namítne-li Prodávající opožděnost 
oznámení. Oznámení vad musí obsahovat identifikaci zboží a smlouvy, popis vady a dostupnou 
dokumentaci včetně fotodokumentace.  

18. Kupující umožní Prodávajícímu vadu posoudit. Kupující nesmí bez předchozího souhlasu 
Prodávajícího provádět opravy nebo jiné zásahy, nejsou-li nezbytné k odvrácení bezprostředně 
hrozící škody. 

19. Kupující je na žádost Prodávajícího povinen zaslat vadné zboží nebo jeho vadnou část 
Prodávajícímu k posouzení, umožňuje-li to povaha zboží. Je-li reklamace neoprávněná, nahradí 
Kupující Prodávajícímu účelně vynaložené náklady na její posouzení. Prodávající nenese zvýšené 
náklady na odstranění vady vzniklé v důsledku toho, že bylo zboží po dodání přemístěno na jiné 
místo, než které bylo sjednáno jako místo dodání nebo Prodávajícímu předem oznámeno jako místo 
jeho použití.  

20. Při oprávněné reklamaci má Prodávající právo zvolit přiměřený způsob nápravy, zejména opravu, 
výměnu, dodání náhradního dílu nebo doplnění plnění. Sleva nebo odstoupení přicházejí v úvahu 
až tehdy, pokud Prodávající nápravu odmítne nebo ji neprovede v přiměřené lhůtě a jde o podstatnou 
vadu. Náprava se zpravidla považuje za neúspěšnou až po druhém neúspěšném pokusu o 
odstranění téže vady, ledaže další pokus nelze s ohledem na povahu vady a okolnosti případu po 
Kupujícím rozumně požadovat. 

21. Práva z vadného plnění nevznikají u vad způsobených zejména běžným opotřebením, nesprávným 
skladováním, montáží, obsluhou nebo údržbou, nedodržením návodu, nevhodným provozním 
prostředím, přetížením, zásahem Kupujícího či třetí osoby, vadnými podklady Kupujícího či v případě 
porušení povinnosti Kupujícího dle bodu č. 18 VOP.  

VII. Výhrada vlastnického práva 

22. Vlastnické právo ke zboží přechází na Kupujícího až úplným zaplacením kupní ceny příslušného 
zboží. Do té doby je Kupující povinen zboží chránit před poškozením a ztrátou a nesmí je bez 
souhlasu Prodávajícího zastavit ani jinak zatížit. 

23. Je-li zboží před úplným zaplacením zabudováno, spojeno nebo zpracováno, nejsou tím dotčeny 
peněžité nároky Prodávajícího; Kupující na jeho žádost poskytne přiměřené náhradní zajištění. 

VIII. Zrušení objednávky a nepřevzetí 

24. Kupující není oprávněn jednostranně zrušit potvrzenou objednávku nebo smlouvu bez zákonného či 
smluvního důvodu. Souhlasí-li Prodávající na žádost Kupujícího s jejím úplným nebo částečným 
zrušením, uhradí Kupující, není-li dohodnuto jinak, cenu již poskytnutého plnění, kterého se zrušení 
netýká, a dále paušální náhradu nákladů a škody ve výši 10 % kupní ceny bez DPH připadající na 
zrušenou část plnění. Převýší-li skutečné náklady a škoda vzniklé Prodávajícímu v souvislosti se 
zrušením tuto paušální náhradu, uhradí Kupující také tento rozdíl.  
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25. Odmítne-li Kupující bez zákonného či smluvního důvodu splnit svou povinnost odebrat sjednané 
zboží, zejména oznámením jednostranného zrušení potvrzené objednávky nebo smlouvy, nebo 
poruší-li svou povinnost zboží řádně a včas převzít, je povinen zaplatit Prodávajícímu smluvní pokutu 
ve výši 10 % kupní ceny bez DPH připadající na dotčené zboží. Tím není dotčeno právo 
Prodávajícího na náhradu škody v rozsahu převyšujícím smluvní pokutu ani jeho právo požadovat 
splnění smlouvy, pokud závazek nadále trvá. Samotné oznámení Kupujícího o zrušení objednávky 
nebo smlouvy bez zákonného či smluvního důvodu nemá účinky jejího zrušení. 

26. U zboží vyrobeného nebo upraveného podle požadavků Kupujícího může Prodávající v případech 
podle odst. 24 nebo odst. 25 namísto nároků podle těchto odstavců požadovat vypořádací částku 
odpovídající sjednané kupní ceně tohoto zboží bez DPH, snížené o prokazatelně ušetřené náklady 
a čistý výnos z jeho případného náhradního prodeje nebo jiného využití.  

IX. Odpovědnost za újmu 

27. Prodávající odpovídá bez omezení za újmu způsobenou úmyslně nebo z hrubé nedbalosti a za újmu, 
jejíž omezení právní předpisy nepřipouštějí. 

28. V ostatních případech je celková odpovědnost Prodávajícího za veškerou újmu vzniklou z jedné 
smlouvy nebo v souvislosti s ní omezena částkou odpovídající kupní ceně zboží bez DPH podle této 
smlouvy, nejvýše však částkou 50.000 EUR. 

29. Prodávající neodpovídá za nepřímou či následnou újmu, ušlý zisk, ztrátu výroby, výpadek nebo 
omezení provozu, ztrátu zakázek, sankce třetích osob, ztrátu dat ani reputační újmu, není-li ve 
smlouvě výslovně sjednáno jinak. Kupující je povinen učinit přiměřená opatření k prevenci a omezení 
újmy. 

X.  Dokumentace a duševní vlastnictví 

30. Výkresy, návrhy, technická dokumentace, software, kalkulace, postupy a know-how Prodávajícího 
zůstávají předmětem jeho práv. Kupující je smí užít pouze v rozsahu potřebném k užívání a údržbě 
dodaného zboží, není-li písemně sjednáno jinak. 

31. Prodávající neodpovídá za zásah do práv třetích osob způsobený tím, že plnil podle výkresů, 
specifikací nebo pokynů Kupujícího. 

XI. Sankce a exportní omezení 

32. Plnění Prodávajícího je podmíněno tím, že mu nebrání právní předpisy, mezinárodní sankce, 
exportní nebo dovozní omezení či rozhodnutí orgánů veřejné moci. Kupující se zavazuje nepoužít 
ani nepřevést zboží v rozporu s těmito pravidly a na žádost poskytne informace o konečném uživateli 
a účelu použití. 

33. Vznikne-li důvodné podezření na porušení těchto povinností nebo by plněním hrozilo porušení 
sankčních či exportních pravidel, je Prodávající oprávněn plnění pozastavit nebo od dotčené části 
smlouvy odstoupit bez odpovědnosti za tím vzniklou újmu, v rozsahu dovoleném rozhodným právem. 

XII. Rozhodné právo a spory 

34. Smlouva a právní vztahy z ní vzniklé se řídí právním řádem České republiky, s vyloučením kolizních 
norem v rozsahu, v němž je takové vyloučení přípustné. Použití Úmluvy OSN o smlouvách o 
mezinárodní koupi zboží (CISG) se výslovně vylučuje. 

35. K výlučnému rozhodování sporů ze smlouvy nebo v souvislosti s ní jsou příslušné soudy České 
republiky. Místně příslušným je věcně příslušný soud podle sídla Prodávajícího, připouští-li takovou 
dohodu použitelná právní úprava.  

36. Je-li smlouva nebo VOP vyhotovena ve více jazycích, má v případě rozporu přednost české znění, 
není-li ve smlouvě výslovně dohodnuto jinak. 

XIII. Závěrečná ustanovení 

37. Běžná obchodní komunikace, nabídky a jejich akceptace, objednávky, potvrzení, faktury, reklamace 
a oznámení mohou být činěny e-mailem na adresy používané stranami v obchodním styku. 

38. Neplatnost nebo neúčinnost jednotlivého ustanovení nemá vliv na ostatní ustanovení VOP. Změny 
VOP se použijí na smlouvy uzavřené po dni účinnosti změny, není-li dohodnuto jinak. 
 

 


